
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Maajh, Fifth Mehl: 

ਸਭ ਕਿਛੁ ਘਰ ਮਕਹ ਬਾਹਕਰ ਨਾਹੀ ॥ 
Everything is within the home of the self; there is nothing beyond. 

ਬਾਹਕਰ ਟ੅ਲ੄ ਸ੅ ਭਰਕਮ ਭੁਲਾਹੀ ॥ 
One who searches outside is deluded by doubt. 

ਗੁਰ ਩ਰਸਾਦੀ ਕਜਨੀ ਅੰਤਕਰ ਩ਾਇਆ ਸ੅ ਅੰਤਕਰ ਬਾਹਕਰ ਸੁਹ੃ਲਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 
By Guru's Grace, one who has found the Lord within is happy, inwardly and 
outwardly. ||1|| 

ਕਝਕਮ ਕਝਕਮ ਵਰਸ੄ ਅੰਕਮਿਤ ਧਾਰਾ ॥ 
Slowly, gently, drop by drop, the stream of nectar trickles down within. 

ਮਨੁ ਩ੀਵ੄ ਸੁਕਨ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 
The mind drinks it in, hearing and reflecting on the Word of the Shabad. 

ਅਨਦ ਕਬਨ੅ਦ ਿਰ੃ ਕਦਨ ਰਾਤੀ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਕਰ ਿ੃ਲਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 
It enjoys bliss and ecstasy day and night, and plays with the Lord forever and 
ever. ||2|| 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਿਾ ਕਵਛੁਕਿਆ ਕਮਕਲਆ ॥ 
I have now been united with the Lord after having been separated and cut off 
from Him for so many lifetimes; 

ਸਾਧ ਕਿ਩ਾ ਤ੃ ਸੂਿਾ ਹਕਰਆ ॥ 
by the Grace of the Holy Saint, the dried-up branches have blossomed forth 
again in their greenery. 

ਸੁਮਕਤ ਩ਾਏ ਨਾਮੁ ਕਧਆਏ ਗੁਰਮੁਕਿ ਹ੅ਏ ਮ੃ਲਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 
I have obtained this sublime understanding, and I meditate on the Naam; as 
Gurmukh, I have met the Lord. ||3|| 

ਜਲ ਤਰੰਗੁ ਕਜਉ ਜਲਕਹ ਸਮਾਇਆ ॥ 
As the waves of water merge again with the water, 



ਕਤਉ ਜ੅ਤੀ ਸੰਕਗ ਜ੅ਕਤ ਕਮਲਾਇਆ ॥ 
so does my light merge again into the Light. 

ਿਹੁ ਨਾਨਿ ਭਿਮ ਿਟ੃ ਕਿਵਾਿਾ ਬਹੁਕਿ ਨ ਹ੅ਈਐ ਜਉਲਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੯॥੨੬॥ 
Says Nanak, the veil of illusion has been cut away, and I shall not go out 
wandering any more. ||4||19||26|| 

 


